Ordtilfang - Kva ord skal med på nettsida?

1. Berre ord og uttrykk frå det tradisjonelle talemålet i bygdene i Numedal skal med i ordsamlinga. 

2. Ordet/uttrykket må ha vore meir utbreidd enn på ein gard/familie/slekt, men ein kan gjerne inkludere ord/uttrykk som har vore særmerkte for berre ei grend eller eit lite område. 

3. Ord som er identiske med, eller berre skil seg svakt frå, velkjente ord i moderne normert norsk (nynorsk eller bokmål) skal normalt ikkje takast med. Dette gjeld til dømes: ”skakk”, ”obsternasigheit”, ”graut”. Unntak frå denne regelen: ord som er identiske, eller berre skil seg svakt frå moderne normert nynorsk eller bokmål, men som har ei ulik tyding frå moderne norsk kan takast med likevel. Dette gjeld til dømes: ”rar”, ”snåL”. Eit anna unnatak er ord som er ein del av normert norsk, men som truleg har sitt opphav i Numedal, eller hentar tilfang frå dalen, t.d. ”Raulandslaft”.

4. Uttrykk med fleire ord skal kunne skrivast i dialektordfeltet når det er eit fast og særmerkt uttrykk og når uttrykket seier noko meir eller vesentleg anna enn kjente uttrykk i moderne normert norsk, t.d. ”vaske or bekken”, ”gå fremmen”. Bortsett frå slike tilfelle skal orda stå kvar for seg.

5. Samansette ord kan inkluderast i dialektordfeltet der det samansette ordet er særprega for dalen eller der det samansette ordet er ein uvanleg kombinasjon av to ord. I alle andre tilfelle skal ord skrivast kvar for seg. Til dømes skal ein ikkje skrive ”jåsåjakt” som eit eige dialektord i ordboka, men ein kan gjerne skrive til dømes ”anntønejæLi”.

6. Det same dialektordet kan ha vore uttala på ulikt vis, jamvel innan same bygda. Når det same ordet har hatt to eller fleire uttalevariantar er det to alternativ, anten: a) å føre opp orda kvar for seg som to ulike ord, gjerne med lenke imellom, eller b) å skrive inn den mindre utbreidde eller yngste uttalevarianten i tilleggsinformasjonsfeltet. Dersom dialektorda er ulike i større grad så talar det for å føre dei inn kvar for seg som to ulike ord. 

